
 1  Odlepit a nalepit.  2  Připevněte kameru.

 1  Umístěte na rovný povrch. 2 Upravte úhel kamery.

3 Připevněte základnu. 4 Namontujte kameru.

Provozní pokyny

Série Argus B210
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Přehled zařízení
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Nastavení zařízení

Nastavení fotoaparátu pomocí smartphonu
Naskenujte QR kód a stáhněte si aplikaci Reolink z App Store nebo Google 
Play.

Vložte baterii podle vyznačeného směru.

6 7 8 9 ❶ Port USB-C ❻ Snímač denního světla
🅔 IR LED ❼ Kontrolka stavu
❸ PIR snímač pohybu ❽ Tlačítko 
napájení/resetování

Posuňte západku, abyste odemkli a sejmuli kryt baterie.

@ReolinkTech https://reolink.com Číslo položky: 
B210

1. Kamera 6. Balení šroubů
2. Magnetický držák 7. Montážní šablona
3. Baterie AA* 8. Nálepka pro sledování
4. Kabel USB-C 9.  Návod k obsluze   
5. Magnetická montážní podložka

➍ Mikrofon ➏ Slot pro kartu microSD

❺ Reproduktor

Funkce tlačítka napájení:
Zapnutí: Stiskněte a podržte tlačítko po dobu 3 sekund.
Vypnutí: Stiskněte a podržte tlačítko po dobu 3 sekund.
Obnovení továrního nastavení: Třikrát stiskněte tlačítko, když je 
fotoaparát zapnutý.

Indikátory stavu
Modrá kontrolka: Wi-Fi připojeno úspěšně
Blikající červená: Selhalo připojení Wi-Fi

Naskenujte níže uvedený QR kód a získejte další informace o používání 
lithiových baterií AA.

Klepněte na tlačítko „  “ (Připojit k Wi-Fi) v horním rohu, naskenujte QR kód 
kamery a postupujte podle pokynů na obrazovce, abyste dokončili 
nastavení.

Tipy k instalaci

01/Tipy pro instalaci
•Umístěte kameru 2–3 metry nad zemí, abyste maximalizovali dosah 
detekce pohybového senzoru PIR.

•Pro optimální detekci nainstalujte kameru v úhlu, ve kterém 
pohyb protíná její detekční zóny.

Kroky instalace

 A  Magnetický držák

 B  Montáž na zeď/strop  C  Umístění na stůl

02/Nastavitelné úhly
180

POZNÁMKA:
Fotoaparát je kompatibilní pouze s lithiovými bateriemi AA.

POZNÁMKA:
Pokud se objekt pohybuje přímo směrem k fotoaparátu, může se stát, že 
senzor PIR nedokáže pohyb detekovat.

180

360

POZNÁMKA:
Kameru připevněte pomocí magnetické podložky na jakýkoli čistý, 
rovný povrch nebo ji připevněte přímo na kovový povrch.

 5  Nastavte optimální úhel.

POZNÁMKA:
Pro bezpečnější upevnění můžete základnu přišroubovat. Tím se 
zabrání jejímu pohybu při demontáži kamery.
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Zařízení  Cloud

Nepřidali jste žádné zařízení. Klikněte na tlačítko „+“ v pravém horním 
rohu a přidejte zařízení.
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POZNÁMKA:
Zařízení můžete napájet také pomocí adaptéru (bez nutnosti použití 
baterií). Pokud jsou připojeny oba zdroje, adaptér dodává energii a 
baterie zůstávají neaktivní a nenabíjejí se.

 1  Vyvrtejte otvory. 2 Vložte kotvy.

https://reolink.com/


Technické údaje
      

               
  

Další specifikace najdete na oficiálních stránkách Reolink

Rozměry: 68 × 68 × 28,8 mm
Hmotnost: 108 g
Provozní teplota: -10 °C až 55 °C (-14 °F až 131 °F) Provozní vlhkost: 20
% až 85
Odolnost proti povětrnostním vlivům: certifikace IP67 pro odolnost proti povětrnostním 
vlivům

.

Řešení problémů
Kamera se nezapíná

Vyměňte baterie za nové standardní lithiové baterie AA a ujistěte se, že jsou 
správně zasunuty do bateriového prostoru.

Nepodařilo se připojit k Wi-Fi během počátečního nastavení

Pokud se fotoaparát nedokáže připojit k Wi-Fi, zkuste následující řešení:

• Zkontrolujte, zda jste zadali správné heslo k Wi-Fi.
• Umístěte kameru blíže k routeru, aby byl zajištěn silný signál Wi-Fi.

• Změňte metodu šifrování sítě Wi-Fi na WPA2-PSK/ WPA-PSK v rozhraní 
routeru.

• Změňte SSID nebo heslo Wi-Fi a ujistěte se, že SSID má maximálně 31 
znaků a heslo maximálně 64 znaků.

• Při nastavování hesla používejte pouze znaky dostupné na 
klávesnici.

Pokud se problém nevyřeší, kontaktujte podporu Reolink.

Důležité bezpečnostní pokyny
Před použitím zařízení si pečlivě přečtěte pokyny.
• Pokud k napájení fotoaparátu používáte napájecí adaptér, použijte 
adaptér DC 5 V doporučený výrobcem.
• Vložte baterie ve správné orientaci podle značek kladného (+) a záporného (-) 
pólu v přihrádce na baterie. Vždy používejte nenabíjecí lithiové (lithium-
metalové) baterie AA 1,5 V, které jsou dodávány a určeny pro tento produkt. 
Použití nesprávných baterií může představovat riziko výbuchu.
• Nepoužívejte dobíjecí baterie k nabíjení. Používejte je pouze při 

       
• Nevkládejte baterie obráceně. Nesprávně vložené baterie mohou 
teplotách v rozmezí -10 °C až 55 °C.

způsobit 
zkrat nebo se nabít, což může vést k přehřátí, úniku, úniku plynu, prasknutí, 
výbuchu, požáru nebo zranění osob.
• Baterie nezkratujte. Pokud dojde ke kontaktu pólů + a - (např. s klíči nebo 
mincemi v kapse), může dojít ke zkratu, který může mít za následek únik, 
odvětrání, explozi, požár nebo zranění osob.

• Nevystavujte fotoaparát s bateriemi prostředí s extrémně nízkým 
tlakem vzduchu, protože by mohlo dojít k explozi.
• Nevystavujte fotoaparát s bateriemi vysokým teplotám ani přímému 
úderu blesku, protože by mohlo dojít k požáru.
• Neudeřte do fotoaparátu ani jej silně nestlačujte, pokud jsou v něm 
vloženy baterie, protože by mohlo dojít k požáru nebo výbuchu.
• Nepoužívejte baterie, které vypadají poškozené, nafouklé nebo jakkoli 
narušené (např. vytékající, vydávající zápach, promáčklé, zkorodované, 
rezavé, popraskané, roztavené nebo poškrábané).
• Nepokoušejte se nabíjet nenabíjecí (primární) baterie. Jejich nabíjení 
může způsobit vnitřní tvorbu plynu a/nebo tepla, což může vést k úniku, 
odvětrání, výbuchu, požáru nebo zranění osob.
• Vybitou baterii ihned vyjměte ze zařízení a zlikvidujte ji správným 
způsobem. Pokud vybitou baterii ponecháte v zařízení po delší dobu, může 
dojít k úniku elektrolytu, poškození zařízení nebo zranění osob.
• Pokud zařízení nebudete delší dobu používat, vyjměte z něj 
baterie, pokud to není nutné pro nouzové účely.
• Okamžitě vyjměte baterie z nefunkčního zařízení nebo zařízení, které 
nebude delší dobu používáno (např. videokamery, digitální fotoaparáty, 
blesky). Částečně nebo zcela vybitá baterie jsou náchylnější k úniku než 
nepoužívané baterie.
• Fotoaparát a baterie uchovávejte mimo dosah dětí.
• Baterie nepolykejte ani nepožívejte. Požití může způsobit vážné vnitřní 
popáleniny nebo poškození. Pokud máte podezření na požití, okamžitě 
vyhledejte lékařskou pomoc.
• Udržujte napájecí port suchý, čistý a bez nečistot.
• Při používání fotoaparátu vždy dodržujte místní bezpečnostní 
předpisy a nařízení.

Právní upozornění
V maximálním rozsahu povoleném platnými zákony jsou tento dokument a 
popsaný produkt, včetně hardwaru, softwaru, firmwaru a služeb, dodávány 
„tak, jak jsou“ a „jak jsou k dispozici“, se všemi vadami a bez jakékoli záruky. 
Společnost Reolink se zříká všech záruk, výslovných i předpokládaných, 
včetně, ale nikoli výlučně, záruk prodejnosti, uspokojivé kvality, vhodnosti pro 
určitý účel, přesnosti a neporušení práv třetích stran. Společnost Reolink, její 
ředitelé, vedoucí pracovníci, zaměstnanci ani zástupci v žádném případě 
nenesou odpovědnost za žádné zvláštní, následné, náhodné nebo nepřímé 
škody, včetně, ale nikoli výlučně, škod za ušlý obchodní zisk,
přerušení podnikání nebo ztráta dat či dokumentace v souvislosti s 
používáním tohoto produktu, a to i v případě, že společnost Reolink byla na 
možnost takových škod upozorněna.

V rozsahu povoleném platnými zákony používáte produkty a služby Reolink 
na vlastní riziko a přebíráte všechna rizika spojená s přístupem k internetu. 
Společnost Reolink nenese žádnou odpovědnost za abnormální provoz, 
únik soukromých údajů nebo jiné škody vyplývající z kybernetických útoků, 
útoků hackerů, virových kontrol nebo jiných bezpečnostních rizik na 
internetu. Společnost Reolink však v případě potřeby poskytne včasnou 
technickou podporu.

Zákony a předpisy týkající se tohoto produktu se liší podle jurisdikce. Před 
použitím tohoto produktu si prosím zkontrolujte všechny příslušné zákony a 
předpisy ve vaší jurisdikci, abyste se ujistili, že vaše použití je v souladu s 
platnými zákony a předpisy. Během používání produktu musíte dodržovat 
příslušné místní zákony a předpisy. Reolink není

odpovědný za jakékoli nezákonné nebo nesprávné použití a jeho následky. 
Společnost Reolink nenese odpovědnost v případě, že je tento produkt 
používán k nelegálním účelům, jako je porušování práv třetích stran, 
lékařské ošetření, bezpečnostní zařízení nebo jiné situace, kdy by selhání 
produktu mohlo vést k úmrtí nebo zranění osob, ani za použití zbraní 
hromadného ničení, chemických a biologických zbraní, jaderných výbuchů a 
jakéhokoli nebezpečného využití jaderné energie nebo protilidských účelů. V 
případě rozporu mezi tímto návodem a platnými právními předpisy mají 
přednost platné právní předpisy.

Oznámení o shodě
Prohlášení FCC

Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel FCC. Provoz podléhá 
následujícím dvěma podmínkám:
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení a
(2) Toto zařízení musí přijímat veškeré přijímané rušení, včetně rušení, které 
může způsobit nežádoucí provoz. Změny nebo úpravy, které nebyly výslovně 
schváleny stranou odpovědnou za dodržování předpisů, mohou vést ke ztrátě 
oprávnění uživatele k provozování zařízení. Toto zařízení bylo testováno a 
shledáno v souladu s limity pro digitální zařízení třídy B podle části 15 pravidel 
FCC.
Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu před 
škodlivým rušením v obytných instalacích. Toto zařízení generuje, používá a 
může vyzařovat vysokofrekvenční energii a pokud není nainstalováno a 
používáno v souladu s pokyny, může způsobit

škodlivé rušení rádiové komunikace. Nelze však zaručit, že v konkrétní 
instalaci k rušení nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení 
příjmu rozhlasového nebo televizního signálu, což lze zjistit vypnutím a 
zapnutím zařízení, doporučujeme uživateli pokusit se rušení odstranit 
jedním nebo více z následujících opatření:
• Změňte orientaci nebo umístění přijímací antény.
• Zvětšit vzdálenost mezi zařízením a přijímačem.
• Připojte zařízení do zásuvky v jiném okruhu, než ve kterém je připojen 
přijímač.
připojen přijímač.
• Požádejte o pomoc prodejce nebo zkušeného technika pro rádia/televize.

Prohlášení FCC o vystavení záření

Toto zařízení splňuje limity FCC pro vystavení záření stanovené pro 
nekontrolované prostředí. Toto zařízení by mělo být instalováno a 
provozováno s minimální vzdáleností 20 cm mezi zářičem a vaším tělem.

Prohlášení o shodě ISED

Toto zařízení splňuje normy RSS pro zařízení bez licence stanovené organizací 
Industry Canada. Provoz zařízení podléhá následujícím dvěma podmínkám:
(1) toto zařízení nesmí způsobovat rušení a
(2) toto zařízení musí akceptovat jakékoli rušení, včetně rušení, které 
může způsobit nežádoucí provoz zařízení.
Toto zařízení by mělo být instalováno a provozováno s minimální

vzdáleností 20 cm mezi zářičem a vaším tělem.

Tento přístroj je v souladu s normami CNR Industry Canada platnými pro rádiové 
přístroje bez licence. Provoz je povolen za následujících dvou podmínek:
(1) zařízení nesmí způsobovat rušení a
(2) uživatel zařízení musí akceptovat veškeré rádiové rušení, i když 
může ohrozit jeho fungování.
Toto zařízení musí být instalováno a používáno s minimální vzdáleností 20 
cm mezi zdrojem záření a vaším tělem.

ZMĚNA: Jakékoli změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny držitelem 
licence k tomuto zařízení, mohou vést ke zrušení oprávnění uživatele k 
provozování zařízení.

MODIFIKACE: Jakékoli změny nebo úpravy, které nebyly výslovně schváleny 
držitelem licence tohoto zařízení, mohou vést ke ztrátě oprávnění uživatele k 
používání zařízení.

Tento digitální přístroj třídy B splňuje kanadskou normu ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du 
Canada.

Provoz v pásmu 5150–5350 MHz je omezen pouze na vnitřní použití.
Le fonctionnement de 5150-5350 MHz est limité à une utilisation en 
intérieur uniquement.

Společnost REOLINK INNOVATION LIMITED tímto prohlašuje, že toto zařízení je 
v souladu s pravidly kybernetické bezpečnosti (bezpečnostní normy pro chytrá 
zařízení) 2025. Prohlášení o shodě naleznete na webových stránkách https:// 
reolink.com/product-compliance/

Omezená záruka

Tento produkt je dodáván s dvouletou omezenou zárukou, která je platná 
pouze v případě zakoupení v oficiálním obchodě Reolink nebo u 
autorizovaného prodejce Reolink. Další informace: 
https://reolink.com/warranty-and-return/.

POZNÁMK A : Doufáme, že se vám nový nákup bude líbit. Pokud však nejste s 
produktem spokojeni a plánujete jej vrátit, důrazně doporučujeme před vrácením 
resetovat fotoaparát na tovární nastavení a vyjmout vloženou SD kartu.

Podmínky a ochrana osobních údajů

Používání produktu podléhá vašemu souhlasu s podmínkami služby a 
zásadami ochrany osobních údajů na reolink.com

Technická podpora

Pokud potřebujete technickou pomoc, navštivte před vrácením produktů naši 
oficiální stránku podpory a kontaktujte náš tým podpory na adrese 
https://support.reolink.com.

Podmínky služby

Používáním softwaru produktu, který je součástí produktu Reolink, souhlasíte 
s podmínkami mezi vámi a společností Reolink. Další informace: 
https://reolink.com/terms-conditions/

Uznání ochranných známek

„Reolink“ a další ochranné známky a loga společnosti Reolink jsou majetkem 
společnosti Reolink. Ostatní zmíněné ochranné známky a loga jsou 
majetkem jejich příslušných vlastníků.

REOLINK INNOVATION LIMITED
FLAT/RM 705 7/F FA YUEN COMMERCIAL BUILDING 75-77 FA YUEN STREET MONG 
KOK KL HONG KONG

68.03.001.0959
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